date vigore manu propria subscriptum, & sigillo firmatum, hoe
seriptum, Ruthenico & Latino sermone, Copiam tanguam firmum &
~Jegitimum Instrumentum tradidi. Seriptum in Carlovitz, Anno mille-
%cenmimo nonagesimo octayo, mense Decembris, vigesimo
quinto die,
Subseriptum erat,

Procopio Bogdahoyiz Vosnicin, alte memorati Qzaﬁ(Plenipot.enliario,
Commissario, & Extraordinario Legato, & inti_po"Consiliario. & Locum-

tenente Bulchorige. N 2
.
\5\' 'l’ ..
Copia Plem'pot?ﬁae Moscovitice.
Notum facimus, ac testamu;:‘his\p\rmsenﬁbus, quod cum inter nos,
& nostros Confeederatos ex yha, & Altam Portam Ottomannicam ex

altera parte, ad Tractatus constitnendee acis via aperta sit, quod nos

h

etiam hoc in negotio recusare nolumus; Tdeo nos Ilustri Magno
Legato Domino nostro Cp'hsiliario, ac Locumbe‘hgnti Bolchis, Procopio
Bogdanowitzo Wosnitltho plenam ac absolutamFacultatem & Potes-
tatem dedimus in copstituto Congressu subseribendi, ac Sigillo muni-
endi concessimus, cum Ottomannica Porta idoneam, 'atc\nobis proficuam
Pacem, ac de omiibus nostris atilitatibus ac commodis, simul cum
Confcederatorum nostrorum Plenipotentiariis Legatis tractandi, quic-
quid illius reciproce confectum fuerit, & a Ministris Portee, promittentes
nostro Tzarem Majestatis verbo, quod omne id per preefatum Plenipo-
tentiarium nogtrum Legatum conventum ac concordatum, firmum ac
ratum habere velimus ac debeamus, quodve vigore harum Literarum
Sigillo nos munitarum testamur. Seriptee Imperii nostri in Aula
imperante Magna Urbe Moscovie, Anno 3 condito Mundo 7206, mensis
Junii 19 di¢, Imperii nostri 16 Anno.

(L.SY)

Treaty of Peace between
the Emperor and Turkey,
signed at Carlowitz, 26 January 1699

DumoNT, Corps Universel Diplomatique du Droit des Gens, vol. VII, Part
11, p. 448, reproduces this Latin original text of the Treaty of Carlowitz,
concluded with the mediation of Great Britain and the Netherlands, from
the Tmperial archives. This text, which includes the Imperial full powers,
appears also in Bernard, Recueil des Traitez de Paix, vol. IV, p. 763, and
Liinig, Teutsches Reichs-Archiv, Pars specialis I, p. 172, where there is
printed in addition the Imperial ratification, dated 16 February 1699.
Zinck, Ruhe des jetzt lebenden Europa, vol. II, p. 1125, also prints the
original in full and Schmauss, Corpus Juris Gentiurt, p. 1129, an extract. It
is reprinted in extract in Raccolta dei Trattati etc. concernenti il Commercio . . .
della Porta Ottomana, vol. 11, and in full in Hertslet's Turkish Treaties, p- 47
(with English sub-titles), Noradounghian, Recueil & Actes Internationaux de
I Empire Ottoman, vol. I, p. 182 and Testa, Receuil des Traités de la Porte
Ottomane, vol. IX, p. 55. A Turkish version appears in Medjmouai, Recueil
des Traités Ottomans, vol. III, p. 92. The English translation reproduced
here is taken from Generall Collection of Treatys, vol. IV, p. 290.
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LEopoldﬂs Divina favente Clementia El:us Rowtano~
rum Imperator femper Auguftus 5 ac Germani s
Hungarie s Bobemia Dulmatic , Croatie, Slavonie
&rc. Rex, Archidux Auftrie, Dux Burgundie ; Bra-
bantie , Styrie, Carinthiz, Carniole » @c. Marchia
Moravie , Dux Lucemburziz, ac Superioris & Inferiv-
ris Si Wirtenberge & Tecka Princeps' Sueviae » Co-
mes spitegis Tyroliss Kyburgi & Gorjtic » Landgra-
wins Alfatic Marchio Sacri Romani Imperii, Burgovie s
ac Superioris & forioris Lufatie 5/ Domn:s Marchie
Slavonice , Portus aonis ¢ Salidarum ¢c. Notum

teftatumque facimus 1enore prefeptinm univerfis :  Quod
cum ad Tratatus Pacis

los infer Neftrosqie Faderatoss
ex una: Et Excelfam Porégi Ottomanicam , ex altera
partibus 5 conciliande per Seyenilfimi & Potentiffini Mag*
ne Britannie Regiss O, imumque Generalium Federats
Belgii Legatos s Mediatignis caufa_in Turcia exiftentes s
wia patefalta [it, mos pro €0 4 segotisum tam [alutare
noffra ex parte promoere cupimus » Hluftri & Magnifi-
co fideli Nobis dile(t Francifco Udalricox,fomiti Khinskys
aurei Velleris Bquitjs Confiliario Noftro intimo , Camera=
rio, & [upremo R.ng‘ Noftri Bobemie Ci\nllaria , ple-

nam ¢ amplam Faculratem ¢~ Poteftatem dederimus &
concefferimus 5 provt bisce animo bene deliberato damus
& concedimus 4d [ubferibendum & Sigillo [fuo™uunien-
dum Declaratipnem > cui o> Inclyte Reipublice Venete
in Aula No_(lfa Legatus, ad bunc altum [peciali Man-
dato conftitutus s chyrographum appofuit > & Sigillum
fuum impreffit > quaque dictis Legatis Mediatoriis datg“
poteftas  dec arandi pro accepro & [abilito Noftro &*,

predifia Reipublice Venets nomine cum Turcis Fundamen=

to Univerfalis Pacti[es Regule : Uti poffidetis : Ejusdem-~
que pro Fazderatis Noftris [iilicet Sereniffimis & Rege &
Republica | Polona : Nec non Tzaro b Magno Duce
Mofeovie! utiliter fipulande , €0 fine & adjelta Condi=
tione , ut | fimul eodemque paffu [imilem Declarationem ac=
ceptati Fundamenti pradicti: Ut poffidetis: Pro Nobis
Noftrisque Fedevatis, Porta Ottomanna pro fua Parte
faciat ; & tradito pariter per Plenipotenjiarios [0s [imili
Declarationis Infirumento quamprimism  Loco deftinato
ad Congre[fum procedatur » in quo [ub aufpiciis recept®
Mediationis ejusque Liegatorum Officiis per lenipotentia-
rios Partium Belligerantivm [ufficientibus Mandatis ab

o

«trinque_inﬂru&os de ommiam & [ingulorww Feaderatos
yum rationibus [eu intere(fe, ut vocant, agatur tralietur-
que. Promittentes in werbo Noftro Imperatorio & Regio,
quod quicquid Declaratione ifta per praedittum Plenipoten-
tiarium Noftrum obfignata continetur , id omme vatum
firmumque babere welimiis & debeamus. Harum wigore
Literarum manu Noftra [ubferipzarum o Sigilli Noftri
Cefarei appre|fione  munitarum. Que dabantur in Civis
tate Noftra Vierine die vigefma tertia Funii, Anno mil
lefimo excentefimo nomagefimo oftavo , Regnorum Noftro-
yum Romani quadragefimo Hungavici quadragefimo ertio,
Bolemici vero quadragefimo [ecundo.

/LEOPOLDUS.
(L.S)

D. A. C. 3 KAUNITZ.

Ad Mandatups Sacre Czfares Majeflatis
proprium.

LuTzo DOLBERG:

ENGLISH
TRANSLATION

In the Name of the moft Holy and Undivided Trinity.

N perpetual Memory of the Thing, Be it knowa to
all to whom it doth appertain, That after fixteen
Vears cruel and deftructive War, between the moft

Serene andmoft Potent Prince and Lord Leopold {with his
full Titles) on the one part, and the moft Serene and moft
Potent Prince and Lord, Sultan Muftapha Han, Emperor
of the Turks, and of Afia and Grecce, and his glorious
Predeceflors on the other part 5 the faid moft Potent Em-
Eerors confidering how wmuch Blood has been fpilt, and
Jow many Provinces have been laid walte, taking Com-
paffion at the afflited Condition of their Subjedts, and be-
ing ferioufly inclin’d to put an end to fuch great Calamitys
increafing every Day to the Danger of Mankind, God thro”
his Mercy has permitted, that by the Mediation of the moft





















